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E Gebrauchsanweisung

Hollywoodschaukel, ,

WICHTIG, FUR SPATERE
BEZUGNAHME AUFBE-
WAHREN: SORGFALTIG
LESEN

BestimmungsgemaRer Gebrauch

Dieses Gerat ist zum erholsamen Sitzen im Rahmen der zulassigen
Belastungsgrenzen bestimmt.

Das Produkt ist nicht flir den gewerblichen Gebrauch bestimmt.

Allgemeine Sicherheitshinweise
* Bewahren Sie alle Gebrauchsanweisungen und Sicherheitshin-
weise flr die Zukunft auf.

* Alle Bestandteile des Endprodukts, die in dieser Verpackung ent-
halten sind, sollten bei der regularen Benutzung des Produkts
nicht entfernt werden.

¢ Produkt von offenen Flammen fernhalten.

Produktspezifische Hinweise

* Die Standfestigkeit des Produktes ist nur gewahrleistet, wenn es
auf einem festen, ebenen und ausreichend tragfahigen Unter-
grund montiert und aufgestellt wird.

¢ Hande und Arme nicht zwischen Sitz und Rahmen halten. Gefahr
von Quetschungen!

* Keine Gegenstande im Schwingbereich des Gerates aufbewah-
ren.

* Beim Schaukeln den maximalen Ausschlagwinkel nicht Gber-
schreiten. Kippgefahr!

* Die maximale Tragkraft nicht Gberschreiten.
» Kinder nicht unbeaufsichtigt schaukeln lassen.

Montage

ACHTUNG! Gefahr von Produktschaden! Das Produkt
muss auf festem, ebenem und ausreichend tragfahigem
Untergrund montiert werden. Eine Montage auf unzurei-
chendem Untergrund beeintrachtigt die Stabilitat des Pro-
duktes.

Hinweis: Zur Montage sind zwei Personen ndtig.

— Produkt auf festem, ebenem und ausreichend tragfahigem Unter-
grund montieren.

— Nach der Montage alle Verbindungen Uberpriifen.

Pflege, Aufbewahrung, Entsorgung
Reinigung und Pflege

ACHTUNG! Schaden durch Umwelteinfliisse! Setzen
Sie das Produkt nicht unnétig der Witterung aus.

— Beachten Sie bei der Verwendung von Reinigungs- und Pflege-
mitteln die Hinweise des Herstellers.

— Verbindungen regelmaRig priifen.

Lagerung und Transport
— Produkt nicht unnétig der Witterung aussetzen.
— Produkt beim Transport vor Beschadigungen schitzen.
— Das Produkt ist frostempfindlich. Uberwintern Sie das Produkt an
einem trockenen, gut belliifteten Ort.
Verpackung entsorgen

Die Verpackung besteht aus Karton und entsprechend
gekennzeichneten Kunststoffen, die wiederverwertet werden
kénnen.

— Fuhren Sie diese Materialien der Wiederverwertung zu.

Maximale Belastung (kg)
* 1-Sitzer 110
o 2-Sitzer 220
e 3-Sitzer 295
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(I Manuale di istruzioni
Dondolo Hollywood

IMPORTANTE, CONSER-
VARE PER EV. CONSULTA-
ZIONI FUTURE: LEGGERE
ATTENTAMENTE

Utilizzo conforme

Questo prodotto & progettato per sedersi comodamente nell’ambito
dei limiti di carico permessi.

Il prodotto non & per utilizzo commerciale.

Norme generali di sicurezza
e Conservi tutti i manuali delle istruzioni e le indicazioni di sicurezza
per il futuro.

* Nessuna delle parti che compongono il prodotto finito e che sono
incluse nella confezione, deve essere rimossa dal cliente durante
il normale utilizzo del prodotto.

¢ Tenere il prodotto lontano da fiamme vive.

Indicazioni specifiche del prodotto
» La stabilita del prodotto & garantita solo se € montato e disposto
su un fondo stabile, piano e sufficientemente portante.

* Non posizionare mani e braccia tra seduta e telaio. Pericolo di
schiacciamento!

¢ Non conservare oggetti nella zona di oscillazione dell’apparec-
chio.

* Non superare il massimo angolo di inclinazione quando ci si don-
dola. Pericolo di ribaltamento!

* Non superare la massima forza portante.
* Non lasciare che i bambini giochino con il dondolo se non sorve-
gliati.
Montaggio

AVVISO! Pericolo di danni al prodotto! Il prodotto deve
essere montato su un fondo stabile, piano e sufficiente-
mente portante. Un montaggio su un fondo con caratteristi-
che insufficienti influenza la stabilita del prodotto.

Nota: Per il montaggio sono necessarie due persone.

— Montare il prodotto su un fondo stabile, piano e sufficientemente
portante.

— Dopo il montaggio controllare tutti i collegamenti.

Manutenzione, conservazione, smaltimento

Pulizia e manutenzione

AVVISO! Danni per influssi ambientali! Non esponga il
prodotto alle intemperie se non & necessario.

— Osservi le indicazioni del fabbricante quando utilizza prodotti di
pulizia e manutenzione.
— Controllare regolarmente i collegamenti.

Conservazione e trasporto
— Non esporre il prodotto agli agenti atmosferici se non & necessa-
rio.
— Proteggere il prodotto da danni durante il trasporto.
— Il prodotto teme il ghiaccio. Metta il prodotto, per I'inverno, in un
posto asciutto e ben areato.
Smaltire 'imballo

L’imballaggio &€ composto da cartone e particolari in plastica
adeguatamente contrassegnati per essere riciclati.

— Porti questi materiali alla rivalutazione.

Carico massimo (kg)
¢ 1 posto 110
* 2 posti 220
¢ 3 posti 295

&
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m Manuel d’utilisation

Balancelle Hollywood

IMPORTANT ; A CONSER-
VER POUR UNE REFE-
RENCE ULTERIEURE : A
LIRE ATTENTIVEMENT

Utilisation conforme

Cet appareil est un siége destiné a la détente dans le cadre des
limites de charge autorisées.

Ce produit n’est pas congu pour une utilisation professionnelle.

Consignes générales de sécurité
* Conservez soigneusement le mode d’emploi et les consignes de
sécurité pour les consulter en cas de besoin.

» Toutes les piéces qui composent le produit fini et qui sontincluses
dans I'emballage ne doivent pas étre retirées par le client pendant
I'utilisation normale du produit.

« tenir ce produit éloigné de toute flamme.

Consignes spécifiques au produit
* La solidité et la robustesse du produit ne sont garanties que s'il est
placé sur un support stable, plat et suffisamment porteur.

* Ne pas tenirles mains etles bras entre le sieége et le cadre. Risque
de pincement !

* Ne pas entreposer d’objets dans la zone de mouvement de
I'appareil.

* Ne pas dépasser une inclinaison maximale lorsque vous vous
trouvez sur la balancelle. Risque de renversement !

* Ne pas dépasser le poids maximum autorisé.

* Ne pas laisser les enfants sur la balancelle sans surveillance.

Montage

AVIS | Risque de détérioration du produit ! Le produit
doit étre placé sur un support stable, plat et suffisamment
porteur. Tout montage sur un support incorrect porte préju-
dice a la stabilité du produit.

Remarque : Deux personnes sont nécessaires pour procé-
der au montage du produit.

— Montez ce produit sur un support stable, plat et suffisamment por-
teur.

— Vérifiez tous les assemblages aprés le montage.

Entretien, stockage, élimination

Nettoyage et entretien

AVIS ! Détériorations par les intempéries ! N'exposez
pas inutilement le produit aux intempéries.

— Respectez les indications du fabricant lors de I'uitilisation de pro-
duits de nettoyage et d’entretien.
— Vérifier régulierement les assemblages.

Stockage et transport
— Ne pas exposer inutilement ce produit aux intempéries.
— Protégez ce produit contre toute détérioration durant son trans-
port.
— Le produit est sensible au gel. Durant I'hiver, conservez le produit
dans un lieu sec et bien aéré.
Mise au rebut de 'emballage

L’emballage se compose de carton et de matiéres plastiques
marquées en conséquence qui peuvent étre recyclés.
— Eliminez ces matériaux en les conduisant au recyclage.

Charge maximale (kg)
* 1 place 110
* 2 places 220
* 3 places 295
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m Operating instructions

Swing Hammock

IMPORTANT, KEEP FOR
REFERENCE AT A LATER
DATE: READ CAREFULLY

Intended use

This device has been designed for relaxing seating within the permis-
sible maximum loads.

The product is not intended for trade or business use.

General safety instructions
¢ Retain all instructions for use, and safety instructions for the
future.

» All parts that make up the finished product, which are included in
the package, should not be removed by customer during normal
usage of the product.

» Keep the product away from open flames.

Product-specific instructions
« Stability of the product is ensured only when it is set up and posi-
tioned on a solid, level, and sufficiently robust surface.

¢ Do not reach between seat and frame with your hands and arms.
Risk of crushing!

* Do not leave any objects within the swinging range of the device.

* When using the swing, do not exceed the maximum amplitude.
Risk of tipping!

* Do not exceed the maximum load-bearing capacity.

* Do not leave children unattended when they are using the swing.

Fitting
NOTICE! Hazard resulting from damage to the product!
The product must be set up on a level and sufficiently strong

surface. If the surface is insufficiently strong, the stability of
the product will be endangered.

Note: Two people are required for assembly.

— Set up the product on a firm, level, and sufficiently robust surface.
— After set-up, check all connections.

Storing, disposal, transport

Cleaning and care

NOTICE! Hazard from environmental effects! Do not
expose the product to the weather unnecessarily.

— Follow the manufacturer’s instructions when using cleaning and
care products.

— Regularly check the connections.

Storage and transport
— Do not expose the product to the weather unnecessarily.
— Protect the product from damage when transporting it.
— The product is sensitive to frost. Store the product for the winter
where it is dry and well ventilated.
Disposing of the packaging
The packaging consists of cardboard and correspondingly 18]
marked plastics that can be recycled. %@
— Make these materials available for recycling.

Maximum loading (kg)
e 1 seater 110
e 2 seaters 220
¢ 3 seaters 295

S-71219 V-081024



Navod k pouziti
Houpgagka Hollywood

DULEZITE UPOZORNENI,
USCHOVEJTE PRO POUZI-
Ti V BUDOUCNU; DU-
KLADNE S| PRECTETE

Pouziti pfimérené urcéeni

Tento pfistroj je ur€en k odpocinkovému sezeni v ramci povolenych
mezi zatiZeni.

Vyrobek neni ur€en pro profesionalni pouZiti.

VSeobecné bezpecnostni pokyny

* VSechny navody k pouziti a bezpecnostni pokyny si dobfe ulozte
pro pozdéjsi pouZiti.

» VSechny €asti a dily, z nichz se sklada hotovy vyrobek a které jsou
soucasti baleni, by nemél zakaznik pfi béZném pouzivani vyrobku
odebirat €i odstrariovat.

¢ Udrzujte vyrobek mimo dosah otevieného ohné.

Pro vyrobek specificka upozornéni

» Stabilita vyrobku je zaru€ena pouze tehdy, kdyZ je smontovan a
postaven na pevném, rovném a dostate¢né unosném podkladu.

. glgdla?vejte dlané a ruce mezi sedadlo a ram. Nebezpeci zhmoz-

éni!

* Do oblasti kyvani pfistroje nedavejte zadné predméty.

* PFi houpani se nesmi prekrocit maximalni uhel. Nebezpedi pre-
vraceni!

* Nepiekracujte maximalni nosnost.

* Nenechavejte déti houpat se bez dozoru.

Montaz

OZNAMENI! Nebezpeci poskozeni vyrobku! Vyrobek
musi byt montovan na pevném, rovném a dostate¢né unos-
ném podkladu. Montaz na nevyhovujicim podkladu nega-
tivné ovliviiuje stabilitu vyrobku.

Poznamka: Pro montaz jsou nezbytné dvé osoby.

— Namontujte vyrobek na pevny, rovny a dostate¢né unosny pod-
klad.

— Po montazi zkontrolujte vSechny spoje.
Péce, ulozeni, likvidace
Cisténi a péce
OZNAMENI! Poskozeni okolnimi vlivy! Nevystavuijte
vyrobek zbyteéné povétrnostnim vlivim.

— Pfi pouziti ¢isticich a o$etfovacich prostfedkt dbejte na pokyny
vyrobce.
— Pravidelné kontrolujte spoje.

Skladovani a preprava
— Nevystavujte vyrobek zbyteéné povétrnostnim vliviim.
— P¥i transportu chrante vyrobek pfed poskozenim.
— Vyrobek je citlivy na mraz. Na zimu jej ukladejte na suché, dobie
vétrané misto.
Likvidace baleni

Baleni se sklada z kartonu a pfislu§né oznacenych plast(, o
které mohou byt recyklovany. % <:9
— Predejte tyto ¢asti na recyklaci.
Maximalni zatizeni (kg)
* 1-mistny 110
e 2-mistny 220
¢ 3-mistny 295
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m Navod na pouzitie
~ Hollywpodskg,hojdacka

DOLEZITE, UCHOVAJTE
PRE BUDUCE POUZITIE:
DOKLADNE SI PRECITAJ-
TE

Pouzivanie v sulade s uréenim

Tento pristroj je ur€eny na sedenie, sltziace na zotavenie, v ramci pri-
pustnych medzi zatazenia.

Vyrobok nie je ur€eny na komeréné pouzitie.

VsSeobecné bezpeénostné upozornenia

* VSetky navody na pouzitie a bezpecnostné pokyny uschovajte pre
neskorsSie pouzitie.

* VSetky diely, ktoré su su€astou balenia a ktoré spolu vytvaraju
konecny produkt, by zakaznik po€as normalneho pouzivania pro-
duktu nemal odstrafiovat.

¢ Vyrobok drzte mimo dosahu otvorenych plameriov.

Pokyny, tykajuce sa vyrobku
 Stabilita vyrobku je zaru€end iba vtedy, ak sa namontuje a postavi
na pevnom, rovhom a dostatoéne nosnom podklade.

* Ruky a ramené nenechavajte medzi sedadlom a ramom. Nebez-
pecenstvo pomliazdenia!

* Do oblasti vykyvu pristroja neukladajte Ziadne predmety.

* Pri kolisani neprekraCujte maximalny uhol vychylenia 20°. Nebez-
pecenstvo prevrhnutia!

* Neprekracujte maximalnu nosnost'.
* Nenechavaijte sa kolisat' deti bez dozoru.

Montaz

POZOR! Nebezpecenstvo poskodenia vyrobku! Vyro-
bok sa musi montovat’ na pevhom, rovhom a dostato¢ne
nosnom podklade. Montaz na nedostatoénom podklade
nepriaznivo vplyva na stabilitu vyrobku.

Poznamka: Montaz si vyzaduje dve osoby.

— Montujte vyrobok na pevnom, rovnom a dostato¢ne nosnom pod-
klade.

— Po montéazi skontrolujte vSetky spoje.
Udrzba, uschova, likvidacia
Cistenie a starostlivost’

POZOR! Poskodenie v désledku vplyvov okolia! Tento
vyrobok zbyto€ne nevystavuijte vplyvom pocasia.

— Pri pouzivani Cistiacich prostriedkov a prostriedkov na udrzbu sa
riadte pokynmi vyrobcu.
— Pravidelne kontrolujte spoje.
Skladovanie a preprava
— Vyrobok zbyto¢ne nevystavuijte vplyvom pocasia.
— Pri preprave vyrobok chrarite pred poSkodenim.
— Vyrobok je citlivy na mraz. Vyrobok prezimujte na suchom, dobre
vetranom mieste.
Likvidacia obalu
Obal pozostava z karténu a zodpovedajuco oznacenych plas-
tov, ktoré sa mozu opatovne pouzit.
— Tieto materidly odovzdajte na opatovné vyuZitie.

Maximalne zat'azenie (kg)
* 1-miestny 110
e 2-miestny 220
¢ 3-miestny 295

&9
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Instrukcje obstugi
KHustawka Hollywood

WAZNE, ZACHOWAC NA
POTRZEBY POZNIEJ-
SZYCH ZASTOSOWAN:
DOKLADNIE PRZECZYTAC

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzagdzenie przeznaczone jest do siedzenia w celach wypoczynko-
wych w ramach dopuszczalnych granic obcigzalno$ci.

Produkt nie jest przeznaczony do zastosowania w celach zarobko-
wych.

Ogodlne wskazowki bezpieczenstwa

* Przechowywa¢ wszystkie instrukcje obstugi i wskazéwki bezpie-
czenstwa do przysziego wykorzystania.

* Wszystkie czesci sktadajgce sie na gotowy produkt, zawarte w
opakowaniu, nie powinny by¢ demontowane przez klienta pod-
czas normalnego uzytkowania produktu.

¢ Produkt trzymac¢ z daleka od ognia.

Wskazowki specyficzne dla urzadzenia

¢ Stabilne ustawienie produktu zapewnione jest tylko wtedy, gdy
zmontuje sie go i ustawi na mocnym, réwnym i dostatecznie
nos$nym podtozu.

* Dfoni i ramion nie wktada¢ pomiedzy siedzenie i rame. Niebezpie-
czenstwo przygniecenia!l

* W obszarze hustania nie przechowywaé zadnych przedmiotéw.

* Podczas hustania nie przekracza¢ maksymalnego kata wychyle-
nia. Niebezpieczenstwo wywrdécenia!l

* Nie przekracza¢ maksymalnej nosnosci.
* Nie pozwala¢ dzieciom, aby hustaty sie bez nadzoru.

Montaz

UWAGA! Niebezpieczenstwo uszkodzenia produktu!
Produkt nalezy ustawi¢ na mocnym, rownym i dostatecznie
nosnym podtozu. Ustawienie na niewtasciwym podtozu
pogarsza stabilno$¢ produktu.

Wskazéwka: Do montazu potrzebne sg dwie osoby.

— Produkt nalezy montowa¢ na mocnym, rownym i dostatecznie
nosnym podtozu.
— Po zakonczeniu montazu sprawdzi¢ wszystkie potgczenia.

Konserwacja, przechowywanie, utylizacja

Czyszczenie i konserwacja

UWAGA! Szkody spowodowane wptywem srodowiska!
Nie naraza¢ niepotrzebnie produktu na zte warunki atmosfe-
ryczne.

— Przy uzywaniu $rodkéw czyszczgcych i pielegnacyjnych nalezy
przestrzega¢ wskazéwek producenta.
— Regularnie sprawdza¢ potaczenia.

Magazynowanie i transport
— Produktu nie wystawia¢ niepotrzebnie przy zlej pogodzie.
— Podczas transportu chroni¢ produkt przed uszkodzeniami.
— Produkt jest wrazliwy na mréz. Produkt przechowywac¢ zimg w
suchym, dobrze przewietrzanym miejscu.
Usuwanie opakowania
Opakowanie sktada sie z kartonu i odpowiednio oznakowa-
ntych tworzyw sztucznych, ktére mozna ponownie wykorzy- % <:9
staé

— Oddac te materiaty do ponownego wykorzystania.

Maksymalne obcigzenie (kg)
* 1-osobowy 110
» 2-osobowy 220
* 3-osobowy 295

Art.-Nr. 333867, 333871

OBI Group Sourcing GmbH « Albert-Einstein-Str. 7-9 « 42929 Wermelskirchen « GERMANY -« info@obisourcing.de * www.obisourcing.de

“ Priro€nik za uporabo
Gugalnica Hollywood

SHRANITE ZA KASNEJSI
VPOGLED: SKRBNO PRE-
BERITE

Pravilna uporaba

Ta naprava je primerna za prijetno sedenje v mejah dovoljene obre-
menitve.

Proizvod ni primeren za komercialno uporabo.

Splosni varnostni napotki
* Vse priro€nike za uporabo in varnostna navodila shranite za pri-
hodnjo uporabo.
* Vseh delov, ki sestavljajo kon¢&ni izdelek in so vklju€eni v paketu,
stranka med obicajno uporabo izdelka ne sme odstraniti.
* Proizvod naj se nahaja stran od odprtega ognja.

Posebna navodila za proizvod
» Stabilnost proizvoda je zagotovljena samo, ¢e ga montirate in
postavite na trdni, ravni in dovolj nosilni podlagi.
* Rok ne drzite med sedezem in okvirjem. Nevarnost udara!
¢ Predmetov ne shranjujte v obmodju zibanja naprave.

» Prizibanju ne prekoracite najvecjega kota odmika. Nevarnost pre-
vrnitve!

* Ne prekoracite najvecje nosilnosti.
* Otrokom ne pustite, da se zibajo brez nadzora.

Montaza

OBVESTILO! Nevarnost poskodb proizvoda! Proizvodje
treba montirati na trdno, ravno in dovolj nosilno podlago.
Montaza na nezadostno podlago vpliva na stabilnost proi-
zvoda.

Nasvet: Za montazo sta potrebni dve osebi.

— Proizvod montirajte na trdno, ravno in dovolj nosilno podlago.
— Po montazi preverite vse povezave.

Vzdrzevanje, shranjevanje, odstranjevanje
Ciséenje in vzdrzevanje
OBVESTILO! Poskodbe zaradi vplivov okolja! Ce ni pot-
rebno, proizvoda ne izpostavljajte vremenskim vplivom.

— Pri uporabi ¢istil in sredstev za vzdrzevanje upostevajte napotke
proizvajalca.

— Povezave redno preverite.
Shranjevanje in transport
— Ce ni potrebno, proizvoda ne izpostavljajte vremenskim vplivom.
— Pri transportu proizvod zavarujte pred poSkodbami.
— Proizvod je ob€utljiv na mraz. Pozimi proizvod shranite na suhem,
dobro prezratenem mestu.
Odlaganje embalaze med odpadke
Embalaza vsebuje karton in ustrezno oznaene umetne 18]
mase, Ki se lahko reciklirajo. %@
— Te materiale namenite za reciklazo.

Najvecja obremenitev (kg)
* 1-mestni 110
e 2-mestni 220
¢ 3-mestni 295

m Hasznalati utasitas

Hintaagy

FONTOS! KERJUK, ORIZ-
ZE MEG KESOBBI HIVAT-
KOZASUL: OLVASSA EL
FIGYELMESEN.

S-71219 V-081024



Rendeltetésszerii hasznalat

A termék a megengedett terhelési hatarain bellil, pihentet6 Glésre
szolgal.

A termék nem ipari felhasznalasra szolgal.

Altalanos biztonsagi elirasok
¢ Ahasznalati utasitasokat 6rizze meg a késdébbi felhasznalasra.
¢ Avasarld a termék normal hasznalata soran nem tavolithatja el a

végterméket alkotd, a csomagban megtalalhaté egyik alkatrészt
sem.

* Tartsa tavol a nyilt langtol.

Termékspecifikus figyelmeztetések
¢ Atermék csak szilard, sik, megfelel® teherbirasu aljzatra allitva all
biztonsagosan.
. INe'dugja kezét vagy karjat az (ilés és a vaz kdzé. Zuzodas veszé-
ye!
Ne taroljon semmit sem a hinta lengési tartomanyaban.
Hintazas kézben ne 1épje tul a kilendllést. Feldblés veszélye!
Ne Iépje tul a megadott terhelési hatarokat.
Ne hagyja felligyelet nélkil hintazni a gyermekeket.

Szerelés

FIGYELEM! A termék karosodasanak veszélye! A ter-
méket szilard, sik és megfeleld teherbirasu talajra kell alli-
tani. Nem megfeleld aljzatra szerelve romlik a termék stabi-
litasa.

Megjegyzés: A feldllitashoz két személy sziikséges.

— Aterméket szilard, sik és megfeleld teherbirasu talajra kell allitani.
— Osszeszerelés utan ellenérizze az dsszes elem csatlakozasat.

Apolas, tarolas, selejtezés

Tisztitas és apolas
FIGYELEM! A kornyezeti hatasoktol karosodhat! Ne
tegye ki feleslegesen az id6jarasi hatasoknak.

— Atisztito- és apoldszerek alkalmazasa soran vegye figyelembe a
gyartok elGirasait.
— Rendszeresen ellenérizze a kdtéseket.
Szallitas és tarolas
— Ne tegye ki feleslegesen az idéjarasi hatasoknak.
— Szallitaskor 6vja a sériléstdl.
— Atermék fagyérzékeny. A terméket szaraz, jol szell6z6tt helyen
teleltesse at.
A csomagolas selejtezése

A csomagolas anyaga karton és megfeleléen jeldlt mianyag,
ami ujra hasznosithato.
— Ezeket juttassa el az Ujrahasznositasba.

Maximalis terhelés (kg)
o 1 fér6helyes 110
2 féréhelyes 220
o 3 fér6éhelyes 295

LI Priruénik za upotrebo

wHollywood ljuljacka

VAZNO, POHRANITE ZA
KASNIJI UVID: PAZLJIVO
PROCITAJTE

Uporaba u skladu s odredbama

Ovaj uredaj je namijenjen za odmaranje u sjedeéem polozaju u okviru
dozvoljenih granica opterecenja.

Proizvod nije namijenjen profesionalnoj uporabi.

Opce sigurnosne upute
* Sacuvaijte sve upute za uporabu i sigurnosnae upute radi buduce
uporabe.
» Sve dijelove koji €ine gotov proizvod, a koji su uklju¢eni u pakova-
nje, kupac ne smije uklanjati tokom uobi€ajene upotrebe proi-
zvoda.

* Proizvod udaljite od otvorene vatre.
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Upute specifiéne za proizvod

« Cvrst poloZaj proizvoda je samo osiguran kada je on montiran i
postavljena na ¢€vrstoj, ravnoj i dovoljno nosivoj podlozi.

« Sake i ruke ne pruzajte izmedu sjedista i okvira. Opasnost od pri-
gnjecenja!

* Ne ostavljajte predmete u podrugju ljuljanja uredaja.

e Pri ljuljanju ne prekoracujte maksimalni kut ljuljanja od. Opasnost
od prevrtanja!

* Ne prekoracujte maksimalnu nosivost.

* Ne ostavljajte djecu da se ljuljaju bez nadzora.

Montaza

PAZNJA! Opasnost od ostecenja proizvoda! Proizvod
se mora montirati na ¢vrstoj, ravnoj i dovoljno nosivoj pod-
lozi. MontaZa na podlozi koja ne ispunjava ove zahtjeve
smanjuje stabilnost proizvoda.

Napomena: Za montazu su potrebne dvije osobe.

— Montirajte proizvod na ¢€vrstoj, ravnoj i dovoljno nosivoj podlozi.
— Nakon montaze provijerite sve veze.

Njega, odlaganje i odlaganje na otpad

Ciscenje i njega
PAZNJA! Ostecenja izazvana vremenskim utjecajima!l
Proizvod bez potrebe ne izlaZite viemenskim nepogodama.

— Pri uporabi sredstava za ¢iScenje i njegu, obratite paznju na
navode proizvodaca.
— Redovno provjeravajte veze.

Skladistenje i transport
— Proizvod ne izlaZite bez potrebe vremenskim nepogodama.
— Zastitite proizvod pri transportu od oStecenja.
— Proizvod je osjetljiv na mraz. Proizvod preko zime odlozite na
suhom i dobro prozratenom mjestu.
Odlaganje pakiranja na otpad
Pakiranje se sastoji od kartona i odgovaraju¢e oznacenih Oy
umjetnih materijala koji se mogu reciklirati. %&
— Ove materijale dajte na ponovnu preradu i uporabu.

Maksimalno opterecenje (kg)
e 1-satni 110
e 2-satni 220
* 3-satni 295

KLY o5nyies xpriong

Kouvia XéAlyouvt

2HMANTIKO, ®YAAZZETE
A MEAAONTIK'H ANA-
®OPA: AIABAXTE NPOZE-
KTIKA

MpoBAeTépevn XpRAon

AUTA n ouoKeun TTPoOPIZETAl I TO AVATTAUTIKO KABIoUa 01O TTAQiCIO
TWV ETMTPETTOPEVWV OPIWV KATATTOVNONG.

To TTpoidv dev TTPOOPIZETAI VIO ETTAYYEAUATIKA XPHoN.

evikég utrodeigelg ao@alciag

¢ QuldooeTe OAEG TIG 0dNYieG XPoNG Kal TIG UTTOOEIEEIG aoPaAgiag
yIa TO HEAAOV.

* OAa 1a pépn TTou atrapTifouv To TEAIKG TTPOIdV, Ta oTToia TTEPIAO-
BavovTal 0Tn cuokeuaaia, dev TTPETTEI va A@AIpOUVTAl ATTd TOV
TeAETN KAt TNV KAvoviKA XpAonN Tou TTPOoIGVTOG.

e Kpatdre 10 TPOIOV JOKPIA aTTd avoIXTEG PAOYEG.

E1d1kég utrodeigeig yia 1o Trpoiov

¢ H euoTdBeia Tou TTpoidvTog dlag@aAieTal pOVo, GTAV GUVOPHOAO-
yeital kal ToTroBeTeiTaI 0€ pIa oTaBEPN, ETTITTESN KAl ETTAPKWG avOEe-
KTIKA oTo Bdpog Bdon.

* Mnv kpatdre Ta X£pIa Kal Toug Bpaxioveg avapeoa aTo KABIoHa
kai To TTAaiolo. Kivouvog auveAiyng!

e Mnv ammoBnkeUETE QVTIKEINEVA OTNV TTEPIOXN TAAAVTWONG TNG
OUOKEUNG.
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¢ Otav KaveTe KOUVIQ, PNV uTtePPaiveTe TN PEYIOTN Ywvia diadpo-
pAg. Kivduvog avatpotrig!

* Mnv utrepBaiveTe TN PEYIOTN IKAVOTNTA AVTOXIG POPTIOU.

* Mnv a@rAvete Ta TaIdId va kdvouv Kouvia Sixwg ETITAPNON.

ZuvapuoAdynon
MPOZOXH! Kivduvog atré {nuiég 1o poiov! To tpo-
6V TTPETTEl VO cuvapuoAoyeiTal G€ pia oTaBepr], EiTIEON Kal
ETTAPKWG avOeKTIKA 01O BApog Baon. H ocuvapuoAdynon o€
Bdaon xwpig ETTAPKN AVTOXM ETTNPEAGE! APVNTIKA T 0TABEPO-
TNTQ TOU TTPOIGVTOG.

Ymoédeign: Na 1n cuvapuoAdynaon atrairouvTal dUo ATtoua.

— ZUVOPUOAOYEITE TO TTPOIOV O€ HIa OTABEPH, ETTITTEON KAl ETTAPKWG
avOeKTIK) 01O BApog Baon.
— MeTd TN ouvappoAdynon eAEyXETE OAEG TIG CUVOETEIG.

Mepiroinon, arodikeuon, d1ad0gon
KaBapiouog kai repitroinon

MPOZOXH! MNpékAnon nuiwyv eaitiag epiBaAAovTi-
KWV emMIdpdoewv! Mnv eKBETETE TO TTPOIOV ACKOTTA GTIG
KOIPIKEG OUVONKEG.

— Katd 1n xprion péowv kabapiopol kai TepIroinong AauBavere
uTTOYN TIG UTTODEIEEIG TOU KATAOKEUATTH.
— EANéyxeTe TAKTIKG TIG OUVOEDEIG.
ATrofnkeuon kal JeTa@opd
— Mnv ekBETETE TO TTPOIOV ACKOTIA OTIG KAIPIKEG CUVONKEG.
— Katd tn petagopd va mpooTateleTe To TTPOoiodv atréd BAABEG.
— To Trpoidv eival euaiodnTo oToV TTAYETO. ATTOBNKEUETE TO TTPOIOV
KOTA TO XEIJWVA O€ £vav ENPo, KAAG agpIZOUEVO XWPO.
A1a0eon TnG ocuokeuaoiag

H ouokeuacia omoteAeital atmd xapTovi kal TTAAOTIKG pe avTi- - 0y,
gToIXnN CAUAvVON, Td OTToia UTTOPOUV VA aVOKUKAWBOoUV. % <9

— Al0B€TeTE QUTA TA UAIKA TTPOG avaKUKAWGN.

MéyioTo @oprtio (kg)
* 1-¢5pa 110
* 2 Béocwv 220
* 3-Béocwv 295

Gebruiksaanwijzing

Schommelbank

BELANGRIJK, BEWAREN
VOOR LATERE RAADPLE-
GING: ZORGVULDIG LE-
ZEN

Gebruik volgens de voorschriften

Met dit toestel kunt u heerlijk zitten op voorwaarde dat u rekening
houdt met de maximale draaglast.

Het product is uitsluitend voor particulier gebruik bestemd.

Algemene veiligheidsinstructies

» Bewaar alle gebruiksaanwijzingen en veiligheidsinstructies voor
toekomstig gebruik.

* Alle onderdelen waaruit het eindproduct is opgebouwd en die in
de verpakking zijn inbegrepen, mogen tijdens normaal gebruik
van het product niet door de klant worden verwijderd.

¢ Product uit de buurt van open vlammen houden.

Productspecifieke instructies

* De standvastigheid van het product is enkel gegarandeerd wan-
neer het op een vaste, egale en voldoende solide ondergrond
wordt gemonteerd en opgesteld.

* Handen en armen niet tussen de zitting en het kader plaatsen.
Risico op verwondingen!

e Zorg ervoor dat er geen hindernissen zijn in het schommelbereik
van het toestel.

* Niet verder doorschommelen dat het zwaartepunt van het toestel.
Het toestel kan kantelen!

* De maximale draaglast niet overschrijden.

* Laat uw kinderen niet alleen schommelen, blijf altijd in de buurt.
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Montage

LET OP! Risico op productschade! Het product moet op
een vaste, egale en voldoende solide ondergrond worden
gemonteerd. Een montage op een verkeerde ondergrond
beinvioedt de stabiliteit van het product.

Aanwijzing: Voor de montage zijn twee personen nodig.

— Product op een vaste, egale en voldoende solide ondergrond
monteren.
— Na de montage alle verbindingen controleren.

Onderhoud, opslag, verwijdering

Reiniging en onderhoud

LET OP! Schade door invioeden uit de omgeving! Stel
het product niet onnodig bloot aan weersomstandigheden!

— Houd rekening met de instructies van de fabrikant bij het gebrui-
ken van reinigings- en onderhoudsmiddelen.
— Verbindingen regelmatig controleren.

Opslag en transport
— Product niet onnodig blootstellen aan weersomstandigheden.
— Product bij transport beschermen tegen schade.
— Het product is gevoelig voor vorst. Bewaar het product tijdens de
winter op een droge, goed geventileerde plaats.
Verpakking verwijderen
De verpakking bestaat uit recyclebaar karton en overeen- N/
komstig aangegeven recyclebare kunststoffen. %@
— Gooi dit materiaal bij recycleafval.

Maximale belasting (kg)
* 1-zitter 110
e 2-zits 220
* 3-zit 295

E Bruksanvisning

Hammock

VIKTIGT, SPARAS FOR SE-
NARE BRUK: LASES NOG-
GRANT

Avsedd anvandning

Denna produkt anvands for att sitta och koppla av pa inom de tillatna
belastningsgranserna.

Produkten ar avsedd endast for icke-kommersiell anvandning.

Allmanna sakerhetsanvisningar
» Spara alla bruks- och sékerhetsanvisningar for framtida bruk.
* Under normal anvandning av produkten far kunden inte ta bort
nagon av de delar som utgor den fardiga produkten och som ingar
i forpackningen.
e Hall produkten borta fran 6ppen eld.

Produktspecifik information

* Produktens stabilitet &r sékerstalld endast nar den monteras och
stalls upp pa ett fast, jdmnt och tillrackligt barande underlag.
Hall inte hdnderna mellan stol och ram. Risk fér kldmskador!
Forvara inga foremal i produktens svdngomrade.
Overskrid inte den hdgsta utslagsvinkeln nér du gungar. Vltrisk!
Overskrid inte produktens maximala barférmaga.
e Lat inte barn gunga utan uppsikt.

Montering

OBS! Risk for produktskador! Produkten ska monteras
pa stadigt och jamnt underlag med tillracklig barkraft. Pro-
duktens stabilitet kan paverkas negativt om underlaget inte
ar tillrackligt stabilt.

Mark: Montering ska utforas av tva personer.

— Montera produkten pa ett fast, jamnt och tillrackligt barande
underlag.
— Kontrollera alla anslutningar efter monteringen.
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Underhall, forvaring, bortskaffande

Rengoring och skoétsel

OBS! Skador genom paverkan utifran! Utsatt inte pro-
dukten for vader och vind i onédan.

— Beakta tillverkarens anvisningar vid anvandning av rengérande
och vardande medel.
— Kontrollera anslutningar regelbundet.

Forvaring och transport
— Utsatt inte produkten fér vader och vind i onédan.
— Skydda produkten mot skador vid transport.
— Produkten ar frostkanslig. Vinterférvara produkten pa en torr, val-
ventilerad plats.
Bortskaffa forpackningen
Forpackningen bestar av kartong och uppmarkta plaster som
kan atervinnas. @
— Lamna dessa material till atervinningen.

Maximal belastning (kg)
¢ 1-sits 110
* 2-sits 220
* 3-sits 295

N Kayttoohje

Puutarhakginu

TARKEA, SAILYTA MYO-
HEMPAA TARVETTA VAR-
TEN: LUE HUOLELLISESTI

Maaraystenmukainen kaytto

Tama tuote on tarkoitettu mukavaan istuskeluun sallittujen kuormitus-
rajoitusten puitteissa.

Tuotetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen kayttoon.

Yleiset turvallisuusohjeet
o Sailyta kayttdohje ja turvallisuusohjeet mydhempaa tarvetta var-
ten.
* Asiakas ei saa poistaa normaalin kaytén aikana mitdan valmii-
seen tuotteeseen kuuluvia osia, jotka sisaltyvat pakkaukseen.
» Tuotetta ei saa pitaa avotulen lahella.

Tuotekohtaiset ohjeet
* Tuotteen vakaus on taattu, jos se asennetaan kiinteélle, tasaiselle
ja tarpeeksi kestavalle alustalle.
 Al4 pida késiasi tai jalkojasi istuimen ja rungon valissa. Puristu-
misvaara!
« Ala sailytd mitaan esineita keinun liikealueella.
« Al4 ylita keinuessasi enimmaisulostulokulmaa. Kaatumisvaara!

Enimmaiskantavuutta ei saa ylittaa.
Al3 jata lapsia keinumaan valvomatta.

Asennus

HUOMIO! Tuotevahinkojen vaara! Tuote asennetaan kiin-
tedlle, tasaiselle ja riittdvan kuormituksen kestavalle alus-
talle. Huono alusta heikentaa tuotteen vakautta.

Vihje: Asennukseen tarvitaan kaksi henkil6a.

— Tuote on asennettava kiinteélle, tasaiselle ja riittdvan kestavalle
alustalle.
— Tarkista asennuksen jalkeen kaikki liitokset.

Hoito, sailytys, havittaminen

Puhdistus ja hoito

HUOMIO! Ymparistovaikutuksista aiheutuvat vaarat!
Ala jata tuotetta turhaan epaedullisiin sé&olosuhteisiin.

— Huomioi puhdistus- ja hoitoaineita kayttdessasi valmistajan anta-
mat ohjeet.
— Tarkista liitokset sdanndllisesti.
Varastointi ja kuljetus
— Ala jata tuotetta turhaan epaedullisiin sdaolosuhteisiin.
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— Kuljetuksen aikana tuote on suojattava vahingoittumisilta.
— Tuote ei ole pakkasen kestava. Varastoi tuote talven yli kuivassa,
hyvin ilmastoidussa tilassa.
Pakkauksen havittaminen

Pakkaus koostuu pahvilaatikosta ja vastaavasti merkityista
muoviosista, jotka voidaan toimittaa kierratettaviksi.
— Toimita ndma materiaalit uudelleenkaytettaviksi.

Enimmaiskuormitus (kg)
¢ 1-paikkainen 110
» 2-paikkainen 220
» 3-paikkainen 295

&
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